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NOTIFICATION
The following notification is being circulated in accordance with Article 10.6

	1.
	Notifying Member: VIET NAM
If applicable, name of local government involved (Articles 3.2 and 7.2): 

	2.
	Agency responsible: 
Ministry of Construction
80 Tran Hung Dao Street, Cua Nam Ward, Ha Noi, Viet Nam

	3.
	Notified under Article 2.9.2 [X], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [X], 5.7.1 [ ], 3.2 [ ], 7.2 [ ], Other: 

	4.
	Products covered (HS codes or national tariff lines. ICS numbers may be provided in addition, where applicable): - Automobiles (motor vehicles as defined in Article 4(1) of Circular No. 53/2024/TT-BGTVT, as amended) and chassis automobiles that are manufactured, assembled or imported.
HS codes: 87.02; 87.03; 87.04; 87.05; 87.06
ICS: 43.020; 43.080; 43.100

	5.
	Details of notified document(s) (title, number of pages and languages, means of access): Draft Decree amending and supplementing a number of articles of the Decrees in the field of manufacturing, assembling and importing road motor vehicles and the Decree detailing a number of articles of the Railway Law, amending and supplementing: Decree No. 116/2017/NĐ-CP on conditions for manufacturing, assembling, importing and warranty and maintenance service business of automobiles; Decree No. 60/2023/NĐ-CP on inspection and certification of quality, technical safety and environmental protection of imported automobiles and imported components under international treaties to which Vietnam is a party; and Decree No. 16/2026/NĐ-CP detailing a number of articles of the Railway Law; (8 page(s), in Vietnamese)
Link to notified document(s) and/or contact details for agency or authority which can provide copies upon request: 
https://members.wto.org/crnattachments/2026/TBT/VNM/26_05617_00_x.pdf

	6.
	Description of content: The draft Decree amends and supplements a number of articles of Decree No. 116/2017/NĐ-CP dated 17 October 2017 (as amended and supplemented by Decrees No. 17/2020/NĐ-CP, No. 14/2026/NĐ-CP and No. 117/2026/NĐ-CP), Decree No. 60/2023/NĐ-CP dated 16 August 2023 (as amended and supplemented by Decree No. 14/2026/NĐ-CP), and Decree No. 16/2026/NĐ-CP dated 14 January 2026 of the Government.
The draft Decree applies to enterprises manufacturing, assembling and importing automobiles in Vietnam, as well as relevant agencies, organizations and individuals.
Its main contents are as follows:
1. Amendments and supplements to Decree No. 116/2017/NĐ-CP (Chapter I)
The draft Decree provides amendments and supplements to the government's Decree no. 116/2017/ND-CP stipulating conditions for the manufacture, assembly, and import of automobiles, and the provision of automobile warranty and maintenance services (as amended and supplemented by Decree no. 17/2020/ND-CP dated February 5, 2020; Decree no. 14/2026/ND-CP dated January 13, 2026; and Decree no. 117/2026/ND-CP dated April 3, 2026) (referred to as Decree no. 116/2017/ND-CP, which stipulates the conditions for automobile manufacturing, assembly and importation, removing the business of automobile warranty and maintenance services from its scope of regulation.
2. Amendments and supplements to Decree No. 60/2023/NĐ-CP on the inspection and certification of imported automobiles (Chapter II)
The draft Decree provides amendments and supplements to the government's Decree no. 60/2023/ND-CP dated august 16, 2023, regarding the inspection and certification of technical safety quality and environmental protection for imported automobiles and components in accordance with international treaties to which Viet Nam is a party (as amended and supplemented by the government's Decree no. 14/2026/ND-CP)
In the draft Decree, Appendix VI attached to Decree No. 60/2023/NĐ-CP shall be replaced by Appendix I attached to the draft Decree.
3. Amendments and supplements to Decree No. 16/2026/NĐ-CP detailing a number of articles of the Railway Law (Chapter III)
In the draft Decree, Clause 1 of Article 26 and Clause 1 of Article 35 are repealed.

	7.
	Objective and rationale, including the nature of urgent problems where applicable: The draft Decree aims to simplify the conditions and administrative procedures for manufacturing, assembling and importing automobiles; to align the requirements on warranty and maintenance facilities with the law on road traffic order and safety (Law No. 36/2024/QH15, as amended by Law No. 118/2025/QH15); to shorten the processing time for the inspection and certification of imported automobiles; to improve the provisions on the issuance, suspension and revocation of the automobile import business license; and to ensure consistency with the Railway Law No. 95/2025/QH15 and the current allocation of state management responsibilities. These amendments are expected to reduce compliance costs for enterprises and facilitate trade.; Protection of human health or safety; Protection of the environment; Reducing trade barriers and facilitating trade

	8.
	Relevant documents: 
- Law on Organization of the Government No. 63/2025/QH15;
- Law on Investment No. 143/2025/QH15;
- Law on Road Traffic Order and Safety No. 36/2024/QH15, as amended by Law No. 118/2025/QH15;
- Railway Law No. 95/2025/QH15;
- Law on Foreign Trade Management No. 05/2017/QH14;
- Law on Treaties No. 108/2016/QH13, as amended by Law No. 137/2025/QH15;
- Decree No. 116/2017/NĐ-CP dated 17 October 2017 of the Government (as amended by Decrees No. 17/2020/NĐ-CP, No. 14/2026/NĐ-CP and No. 117/2026/NĐ-CP);
- Decree No. 60/2023/NĐ-CP dated 16 August 2023 of the Government (as amended by Decree No. 14/2026/NĐ-CP);
- Decree No. 16/2026/NĐ-CP dated 14 January 2026 of the Government detailing a number of articles of the Railway Law;
- Circular No. 53/2024/TT-BGTVT dated 15 November 2024 of the Minister of Transport, as amended by Circular No. 45/2026/TT-BXD dated 30 June 2026 of the Minister of Construction.

	9.
	Proposed date of adoption: January 2027
Proposed date of entry into force: 1 March 2027

	10.
	Provision of comments
Final date for comments: 28 December 2026
[X] 60 days from notification 
Contact details of agency or authority designated to handle comments regarding the notification: 
TBT Enquiry Point of the Ministry of Construction
Vietnam Register
18 Pham Hung Street, Tu Liem Ward, Hanoi, Vietnam
Tel.: 024.3768 4838
Fax: 024.3768 4840
Email: tbt.moc@vr.gov.vn
Website: http://www.vr.org.vn/
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